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г. ___________                                                                               от «_____» __________20__ г.

 _________________________________________, именуемое в дальнейшем «Покупатель» в лице _____________________________________, действующего на основании _________ с одной стороны, и 
___________________________________________, именуемое в дальнейшем «Продавец», в лице                                             , действующего на основании ___________, с другой стороны, при совместном упоминании именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона» или как указано выше, заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА.
1.1. Продавец продает, а Покупатель покупает Товар на условиях, по цене, которые указаны в Приложениях к настоящему Договору, являющегося неотъемлемой частью настоящего Договора.
1.2. Продавец гарантирует Покупателю, что поставляемый по настоящему Договору Товар принадлежит Продавцу на праве собственности, не заложен, не арестован, не является предметом исков третьих лиц.
1.3. Продавец по техническим причинам может отказать Покупателю в отгрузке Товара указанного в Приложениях к настоящему Договору.
1.4. Цена на Товар устанавливается в тенге. Расчеты между сторонами осуществляются в тенге.

2. СРОКИ И УСЛОВИЯ ПЛАТЕЖА.
2.1.	Валюта Договора – тенге.
2.2.	Валюта платежа – тенге. 
2.3.	Принимая во внимание возможности Продавца по поставке товара, сумма Договора может составить ______________тенге, 00 тиын без НДС или ________ тенге, 00 тиын с учетом НДС по ставке 12%.
2.4.	Оплата за поставляемый Товар производится Покупателем на условиях 100% предоплаты за партию товара, переводом денежных средств на расчётный счет Продавца. Оплата производится согласно выставленному счету на оплату, в течение 2 рабочих дней, на утверждённый Продавцом объём партии Товара по предварительной заявке Покупателя.
2.5.	Датой оплаты считается дата зачисления средств на банковский счет Продавца.
2.6.	Покупатель извещает Продавца о факте осуществления предварительной оплаты в течение 24 часов. В сообщении указывается дата перевода, номер платежного поручения, наименование и реквизиты банка, осуществляющего платеж. В платежном поручении обязательно делается ссылка на настоящий Договор и Товар.
2.7.	Продавец вправе изменять цену Товара и количество, о чём письменно предупреждает Покупателя за 10 дней до даты изменения цены. 
По соглашению сторон денежные средства, оплаченные до изменения цен, могут быть возвращены, либо приняты в зачет оплаты объемов по измененной цене. 
До момента согласования сторонами измененных цен, поставки товара приостанавливаются и возобновляются после подписания соответствующего дополнительного соглашения к Договору.

3. УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ
3.1.	Покупатель ежемесячно согласовывает с Продавцом объемы поставки Товара. Не позднее 10 (десятого) числа месяца, предшествующего Месяцу Отгрузки, Покупатель обязан письменно согласовать с Продавцом объемы отгрузки Товара, предусмотренного к отгрузке в Месяце Отгрузки в соответствии с настоящим Договором.
3.2. В случае возможности увеличения объемов Товара по заявке Покупателя, Продавец оформляет необходимые документы в течение 5 рабочих дней с момента получения заявки Покупателя.
3.3. Продавец начинает отгрузку партии Товара в течение 3-х рабочих дней после получения 100% предоплаты за партию Товара указанную в заявке Покупателя.
3.4. Условия поставки Товара EXW, склад Продавца (согласно Инкотермс-2020), расположенный по адресу: Республика Казахстан, Павлодарская область, г. Аксу, промзона. Покупатель осуществляет погрузку и вывоз Товара автотранспортом со склада Продавца своими силами и за свой счёт.
3.5.	Право собственности на Товар, риски утери и порчи Товара, переходят от Продавца к Покупателю в соответствии с базисом поставки на складе Продавца. 
3.6.	Товар предоставляется в неотгруженном виде в местах его хранения Продавцом. Все обязательства, а также необходимые мероприятия, связанные с отгрузкой Товара, его погрузкой и дальнейшей разгрузкой Товара, вывозу с мест его хранения и перевозке является исключительной ответственностью Покупателя. Продавец не является грузоотправителем по настоящему Договору, и его обязательства по поставке Товара считаются исполненными с момента предоставления Товара на складе Продавца. Документы, оформляемые сторонами не являются подтверждением обязательств Продавца, как отправителя или грузоотправителя Товара, и оформляются исключительно по просьбе и для внутренних целей Покупателя. Процедуры взвешивания Товара осуществляются Продавцом, а также составляемые по их результатам документы не являются актами взвешивания в соответствии с требованиями законодательства Республики Казахстан, и оформляются исключительно для целей личного учета, и не является подтверждением принятия Продавцом каких-либо обязанностей в качестве грузоотправителя.
	Покупатель настоящим принимает на себя любую ответственность, связанную с нарушениями правил перевозок грузов автомобильным или любым иным видом транспорта при отгрузке и погрузке Товара, включая ответственность за превышение допустимых весовых и (или) габаритных параметров в процессе отгрузки/загрузки Товара на такие транспортные средства.
	Покупатель обязуется огородить Продавца от любых претензий, исков, требований государственных органов/организаций или третьих лиц в связи с нарушением правил перевозок, и урегулировать вытекающие споры своими силами и за свой счет без привлечения Продавца.

4.  ПРИЕМКА ТОВАРА, РЕКЛАМАЦИИ.
4.1.	В случае поставки Товара на условиях EXW, склад Продавца, (согласно Инкотермс-2020) Покупатель осуществляет приемку Товара по количеству и качеству на складе Продавца.

5.  ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ.
5.1.	В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы (стихийных бедствий, военных действий, издания государственными органами актов о запрещении экспорта или импорта и др.), препятствующих любой из сторон выполнить полностью или частично свои обязанности, срок исполнения обязательств по Договору продлевается на период воздействия непреодолимой силы и ликвидации последствий такого воздействия.
5.2.	Сторона, которая не может исполнить обязательства по Договору, обязана в течение 48 часов известить другую сторону о наступлении и/или прекращении обстоятельств, препятствующих выполнению Договора. Доказательством наличия вышеуказанных обстоятельств и их продолжительности будет служить документ, выдаваемый уполномоченной организацией.
5.3.	Если подобные обстоятельства или их последствия будут длиться более трех месяцев, то любая из сторон может отказаться от исполнения Договора с возмещением убытков, определяемых по балансу платежей и поставок.

6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН.
6.1.	В случае уменьшения объемов и / или отказа от Товара (в том числе и при расторжении Договора) после подписания соответствующего Приложения к Договору, Покупатель обязуется вывезти со складов Продавца изготовленный по месячной заявке Товар на дату такого уведомления и оплатить его по цене, указанной в Приложении.
6.2.	В случае если Покупатель осуществит выборку Товара в количестве меньшем чем ежемесячный заявленный объемов, то по письменному соглашению стороны недопоставленное количество может быть восполнено при поставках в следующем месяце.
6.3.	В случае неисполнения Покупателем пункта 2.4, настоящего Договора, Продавец вправе выставить неустойку в размере 5% от суммы Договора.
6.4.	В случае неисполнения Покупателем обязанностей, предусмотренных п.9.13. настоящего Договора, повлекших не возврат НДС для Продавца, Покупатель будет обязан уплатить Продавцу штраф в размере суммы не возвращенного НДС.
6.9. В случае нарушения Покупателем обязательства, предусмотренного пунктом 9.1. настоящего Договора, Продавец вправе требовать от Покупателя уплаты штрафа в размере 1% от стоимости Товара.
6.10. Начисление неустойки (штрафов, пени), установленных настоящим Договором, уплата и возмещение убытков, не освобождают Стороны от выполнения возложенных на них Договором обязательств и устранения нарушений. При этом предусмотренные Договором неустойки (штрафы, пени) уплачиваются сверх убытков.
6.11. Неустойки или штрафы оплачиваются в течение 10 (десяти) банковских дней с момента выставления одной из Сторон соответствующего требования и при необходимости счета-фактуры путем перечисления на расчетный счет другой Стороны.
6.12.	Покупатель обязан выдавать Товарно-Транспортную накладную перевозчику груза, поскольку Продавец не является грузоотправителем Товара.

7.  РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ И ПРИМЕНИМОЕ ПРАВО
7.1. К отношениям Сторон по настоящему Договору применяется материальное право Республики Казахстан.
7.2. Для разрешения споров и разногласий, которые могут возникнуть из настоящего Договора или в связи с ним, применяется обязательный досудебный (претензионный) порядок разрешения споров.
7.3. Сторона, права которой нарушены, до обращения в суд обязана предъявить другой Стороне письменную претензию с изложением своих требований.
7.4. Срок рассмотрения претензии – 15 (пятнадцать) календарных дней со дня ее направления.
7.5. Претензия может быть направлена одним из следующих способов: 1) на электронный адрес, указанный в разделе 12 настоящего Договора; 2) письмом, отправленным на почтовый адрес, указанный в разделе 12 настоящего Договора.
7.6. Если в указанный в п. 7.4 настоящего Договора срок требования не удовлетворены или не получен ответ на претензию, Сторона, право которой нарушено, вправе обратиться за разрешением спора в суд по месту нахождения Продавца.

8. ОДНОСТОРОННЕЕ РАСТОРЖЕНИЕ ДОГОВОРА (ОТКАЗ ОТ ДОГОВОРА)
8.1. Любая Сторона имеет право на его досрочное расторжение (отказ от Договора) с предварительным письменным уведомлением другой Стороны, помимо прочих положений, предусмотренных Договором, при следующих обстоятельствах:
1)	нарушение Покупателем обязательств, предусмотренных настоящим Договором; 
2)	если Продавец объявлен банкротом;
3)	если Покупатель объявлен банкротом.
8.2.	Досрочное расторжение настоящего Договора (отказ от Договора) по причинам, указанным в п. 8.1 Договора, не освобождает Стороны от ответственности в связи с допущенными нарушениями обязательств до даты досрочного расторжения Договора.
8.3.	Сторона, инициирующая досрочное расторжение Договора (отказ от Договора), обязана письменно уведомить об этом другую сторону за 10 дней до планируемой даты расторжения и произвести с ней окончательные взаиморасчеты в течение 60 дней с момента уведомления.
8.4.	В случае одностороннего отказа Продавца от исполнения Договора (отказа от Договора) по основаниям, указанным в пункте 8.1. Договора, Продавец производит возврат денежных средств Покупателя принятых ранее в качестве предварительной оплаты за непоставленный/недопоставленный на дату расторжения Договора Товар с учетом условий настоящего Договора.

9. ОСОБЫЕ УСЛОВИЯ
9.1.	 Покупатель имеет право переуступать свои права и обязанности, возникающие в связи с исполнением настоящего Договора третьим лицам, только с согласия Продавца.  
9.2.	 С момента подписания настоящего Договора вся предшествующая переписка, документы и переговоры между Сторонами по вопросам, являющимся предметом настоящего Договора, за исключением Сканированной копии Договора теряют силу.
9.3.	Любые изменения к настоящему Договору действительны лишь при условии, если они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными на то представителями Сторон.
9.4.	 Настоящий Договор составлен в двух подлинных экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон. 
9.5.	Каждая из Сторон гарантирует другой Стороне, что:
а)	заключение и исполнение настоящего  Договора находится в рамках ее корпоративных полномочий и должным образом оформлено всеми необходимыми корпоративными решениями, не противоречит и не нарушает, не будет противоречить ее учредительным, а также другим внутренним документам, и нарушать их;
б)	насколько это известно Стороне, против нее не ведется никакого судебного разбирательства, которое могло бы существенно повлиять на ее способность выполнить обязательства по настоящему  Договору;
в)	ни одна из Сторон не нарушает своих обязательств по какому-либо соглашению, договору или  Договору, которое могло бы повлиять на ее способность выполнять какие-либо обязательства по настоящему  Договору.
9.6.	Если положения Договора противоречат положениям Приложений к нему, то применяются положения, предусмотренные в Приложениях.
9.7.	Покупатель гарантирует достоверность и актуальность сведений о составе значимых участников или акционеров (владеющих долей участия в уставном капитале либо акциями в размере 10 и более процентов по всей цепочке владения бизнесом) и бенефициарных собственников (физических лицах, которые в конечном итоге владеют или контролируют Покупателя), предоставленных до заключения Договора.
	В случаях изменения состава участников или акционеров и/или бенефициарных собственников Покупатель обязуется незамедлительно уведомить об этом Продавца в письменной форме с предоставлением подтверждающих документов.
Не требуется предоставление информации о бенефициарных собственниках публичных компаний, акции которых обращаются на любой из следующих фондовых бирж: Лондона, Нью-Йорка, Парижа, Франкфурта, Гонконга, Йоханнесбурга, Торонто, Сиднея, Токио, Веллингтона (Новая Зеландия), Сингапура, Сеула, Цюриха или любой из скандинавских стран, при условии информирования об этом Продавца. 
	В случае нарушения настоящей гарантии и/или неисполнения обязанности по уведомлению об изменениях Покупатель согласен с тем, что такое нарушение полностью освобождает Продавца от ответственности перед третьими лицами и Покупатель несет ответственность за все расходы, затраты, убытки, иной ущерб, понесенные Продавцом в связи с неисполнением Покупателем указанных обязательств.
9.8.	Продавец вправе: 
(а) отказаться от заключения  Договора при условии непредставления Покупателем либо предоставления недостоверной информации и документов, указанных в п. 9.7 Договора;
(б) отказаться от заключения  Договора либо потребовать его досрочного расторжения, письменно предупредив об этом Покупателя не менее чем за 5 календарных дней до даты расторжения, при условии, что:
- у Продавца есть основания предполагать, что Покупатель и/или его значимые участники/акционеры и/или бенефициарные собственники участвуют в мошенничестве, отмывании денег, финансировании терроризма, иной преступной деятельности,
- Продавец располагает сведениями о том, что Покупатель и/или его значимые участники/акционеры и/или бенефициарные собственники зарегистрированы в странах, к которым применены политические, экономические санкции, меры контроля экспорта и импорта;
(в) отказаться от заключения  Договора в случае не согласия Покупателя с условиями, указанными в пункте 9.7 настоящего  Договора.
 	Отказ от заключения Договора либо досрочное расторжение Договора по инициативе Продавца в соответствии с условиями, указанными в пп. (а), (б), (в) п. 9.8 Договора, не дает право Покупателю требовать возмещения Продавцом убытков, вызванных таким отказом или расторжением.
9.9.	Покупатель подтверждает, что ознакомлен с антикоррупционными условиями, изложенными в разделе 10 настоящего Договора «Антикоррупционные условия».
9.10.	Покупатель гарантирует, что в течение трех лет до дня заключения настоящего Договора им не нарушались обязательства по Договорам, заключенным с Продавцом или/и аффилиированными с Продавцом лицами, которые вместе с Продавцом находятся под контролем компании «Eurasian Resources Group S.a.r.l.», а также принципы и требования, предусмотренные внутренними политиками Продавца, в том числе принципы ведения прозрачного бизнеса, правила деловой этики и обычаи делового оборота. Кроме того, Покупатель гарантирует, что он не участвует в деятельности противоречащей принципам и интересам Продавца.
 	Продавец вправе отказаться от заключения Договора либо отказаться от  Договора, если гарантии Покупателя, предусмотренные настоящим пунктом, не соответствуют действительности.
9.11.	Стороны обязаны соблюдать требования применимого законодательства и условия Договора.
9.12.	Продавец должен соответствовать предписанным экономическим или финансовым санкциям или торговым эмбарго, принимаемым или вводимым время от времени, среди прочих, (i) правительством США (ii) Управлением по контролю за иностранными активами Министерства финансов США, (iii) Советом Безопасности ООН, (iv) Европейским Союзом и (v) Казначейством Ее Величества Объединенного Королевства (далее - «Санкции»).
Покупатель обязуется не передавать товары, приобретенные у Продавца по настоящему Договору: (i)  лицам, которые находятся под действием Санкций, если передача товаров повлечет нарушение Санкций,  и/или (ii) не поставлять данные товары в страны: Афганистан, Кубу, Иран, Ливию, Северную Корею, Сомали, Южный Судан, Судан, Сирию, кроме случаев, когда это разрешено действующим законодательством. В случае неисполнения данного обязательства Покупатель согласен с тем, что такое нарушение полностью освобождает Продавца от ответственности перед третьими лицами и Покупатель несет ответственность за все документально доказанные расходы, затраты, ущерб, претензии и убытки любого характера, понесенные Продавцом в связи с неисполнением Покупателем вышеуказанного обязательства.
9.13.	Покупатель обязуется своевременно отражать обороты по НДС, возникающие по настоящему Договору в налоговой отчетности Покупателя в соответствие с требованиями применимого налогового законодательства Республики Казахстан.
Покупатель обязуется подтверждать в ходе проведения встречных налоговых проверок взаиморасчеты с Продавцом в течение срока исковой давности по налоговым обязательствам. 
В случае изменения местонахождения Сторон, каждая из Сторон обязана информировать об этом налоговые органы и принять все необходимые меры для исполнения обязательств, предусмотренных настоящим пунктом.
9.14.	Любые передаваемые Сторонами персональные данные (далее – Персональные данные) в соответствии с определением применимого законодательства о персональных данных и их защите (далее – Законодательство о защите персональных данных) считаются Конфиденциальной информацией.  При сборе и обработке Персональных данных Стороны обязуются строго соблюдать требования Законодательства о защите персональных данных и настоящего Договора. Сторона предоставляющая Персональные данные гарантирует соответствие передачи Персональных данных по настоящему Договору целям сбора и обработки, заявленным субъекту при их сборе, а также, если требуется по Законодательству о защите персональных данных, наличие подтверждаемого согласия субъекта Персональных данных, допускающего их сбор и обработку другой Стороной. 
9.15.	Продавец вправе обрабатывать Персональные данные исключительно в целях заключения и исполнения настоящего Договора, а также в случаях, предусмотренных Законодательством о защите персональных данных. По требованию Покупателя Продавец обязуется обрабатывать Персональные данные, с обеспечением такого же уровня их защиты, который должен соблюдаться Покупателем в соответствии с Законодательством о защите персональных данных.

10. АНТИКОРУПЦИОННЫЕ УСЛОВИЯ
10.1	Покупатель подтверждает, что был осведомлен о следующих Групповых политиках Продавца:
А)	Является недопустимым в отношении любого сотрудника, поставщика, консультанта, партнера, агента или посредника Продавца предлагать, давать или получать взятку в ходе ведения хозяйственной деятельности Продавца. Взятка представляет из себя не только денежный платеж, но также может  быть в форме подарков, предоставления займа, оплаты сборов, выплаты вознаграждений или любых иных выгод, которые предназначены для того, чтобы побудить кого-то сделать что-то недобросовестное, незаконное или злоупотребить доверием, в том числе неуместно выигранная сделка для Продавца или стремление повлиять на деловые круги и решение государственного органа. Чрезмерные развлечения или гостеприимство, оплачиваемые Продавцом, также могут быть классифицированы как взятка.
В)	Преимущества, предоставленные агентам, консультантам, иностранным государственным должностным лицам или иным третьим лицам (включая как частных, так и государственных), с которыми Продавец имеет деловые отношения, могут быть классифицированы как взятки. По этой причине необходимо позаботиться о том, чтобы все выплаты или выгоды, предоставленные Продавцом или от ее имени (или в ходе хозяйственной деятельности Продавца) являлись законными и обоснованными. Любое развлечение или гостеприимство, предоставленное или предложенное от имени Продавца, должно соответствовать обычной деловой практике на соответствующей территории, должно быть умеренным по цене и не должно быть интерпретировано как поощрение за осуществление бизнеса с Продавцом. Всем поставщикам, консультантам, партнерам, агентам или посредникам Продавца строго запрещено использовать незаконные или ненадлежащие средства для  влияния на действия других людей от имени Продавца.
С)	Продавец считает своим долгом содействовать распространению антикоррупционных политик среди своих подрядчиков и поставщиков, поэтому эта политика распространяется также на третьих лиц, представляющих интересы Продавца. Каждый, кто ведет бизнес в интересах Продавца или от ее имени, несет ответственность за обеспечение того, чтобы требования в этой связи сообщались третьим лицам и соблюдались ими.
D)	Продавец запрещает предоставление денег или каких-либо иных ценностей местным или иностранным государственным должностным лицам (в том числе сотрудникам государственных или контролируемых государством коммерческих предприятий), политическим партиям или политическим кандидатам для влияния на их должностные действия в целях получения для Продавца сделки или влияния на решения, связанные с деятельностью Продавца, за исключением когда такие выплаты прямо разрешены законодательством соответствующей страны. Выплаты таким лицам через агентов или деловых партнеров в равной степени запрещены.
E)	Таким же образом, как и запрещение взяток коммерческим третьим лицам, также запрещается предоставление государственным должностным лицам не денежных выгод. Примером такого рода запрещенного поведения будет вовлечение местного предприятия принадлежащего члену семьи государственного должностного лица, предоставление образовательных стипендий для членов семьи государственного должностного лица, либо предоставление кредита государственному должностному лицу на условиях лучших, чем рыночные. Все поставщики, консультанты, партнеры, агенты и посредники должны также тщательно рассмотреть уместность любого развлечения для государственных должностных лиц, любого платежа или возмещения стоимости их поездки, или связанных с ней расходов, или любые подарки таким лицам, сделанные от имени Продавца или в связи с ее бизнесом.
10.2	Покупатель признает и подтверждает, что он должен всегда и в полной мере соблюдать и обеспечивать соблюдение всеми своими сотрудниками, а также (если применимо) агентами и подрядчиками политику Продавца, изложенную в пункте 10.1 настоящего Договора, когда данный контрагент ведет бизнес с Продавцом или от ее имени или каким-либо образом связан с ней.
10.3.	Покупатель обязуется не участвовать в любых коррупционных делах или взяточничестве (в том числе "подкуп иностранного должностного лица", как это определено в Конвенции Организации экономического сотрудничества и развития по борьбе с подкупом должностных лиц иностранных государств при проведении международных деловых операций  от 21 ноября 1997 года) и обязуется действовать добросовестно в ходе выполнения своих обязательств по настоящему Договору.
10.4.	Покупатель безотлагательно уведомит Продавца о любых фактах, материалах или обстоятельствах, которые предполагают или подтверждают, что имело место любое нарушение Покупателем пункта 10.1 настоящего Договора.
10.5 	Время от времени Продавец будет издавать «Письмо соответствия Контрагента» или аналогичный документ, требующий от Покупателя подтверждения того, что он действует в полном соответствии с настоящим документом. Любая неспособность Покупателя ответить на «Письмо соответствия Контрагента» или другой аналогичный документ, будет являться основанием для немедленного прекращения настоящего Договора по инициативе Продавца. Покупатель признает и подтверждает то, что он ответит на «Письмо соответствия Контрагента» безотлагательно, когда оно будет затребовано.
10.6 	Продавец время от времени, возможно, пожелает провести проверку документальных записей, созданных или хранящихся Покупателем в отношении Товаров, приобретенных у Продавца в соответствии с настоящим Договором. Покупатель признает и подтверждает, что он будет сотрудничать по такому запросу в отношении документальной проверки оперативно, когда это будет затребовано.
10.7 	Покупатель подтверждает, что вся информация в отношении структуры его собственности, представленная Продавцу, является полной и точной.

11. ПОРЯДОК ПОДПИСАНИЯ И СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА
11.1.	 Настоящий Договор заключается одним из следующих способов:
(1) путем подписания Договора уполномоченными представителями Сторон с помощью электронной цифровой подписи юридических лиц, выданной Национальным удостоверяющим центром Республики Казахстан (далее – ЭЦП НУЦ РК);
(2) подписание Договора уполномоченными представителями Сторон на бумажном носителе.
11.2.	В случае подписания Договора с помощью ЭЦП НУЦ РК применяется следующий порядок:
Продавец посредством информационной системы подписания Договоров с помощью ЭЦП НУЦ РК подписывает Договора Покупателю поступает сообщение, которое содержит активную URL - ссылку на Договор. Покупатель обязан в течение 3 (трех) рабочих дней перейти по URL – ссылке и подписать Договор с помощью ЭЦП НУЦ РК. 
11.3.	В случае подписания Договора на бумажном носителе применяется следующий порядок:
Покупатель подписывает Договор, полученный в электронном виде от Продавца, и направляет подписанный со своей стороны Договор в сканированном виде в формате PDF на электронный адрес Продавца с целью подписания такого экземпляра Договора Продавцом; при наличии у Покупателя печати такой Договор также скрепляется печатью. При этом Покупатель обязан направить сканированный экземпляр Договора Продавцу в срок, не превышающий 10 календарных дней со дня его получения от Продавца по электронной почте. В случае нарушения этого условия Продавец вправе не заключать Договор с Покупателем. 
11.4.	В день подписания Продавцом сканированного экземпляра Договора Договор является заключенным. После заключения Договора в порядке, установленном в пункте 11.3 Договора оригинальные экземпляры Договора подписываются Покупателем и направляются заказной почтовой корреспонденцией в адрес Продавца для подписания таких экземпляров. Однако во избежание разногласий независимо от времени фактического подписания оригинальных экземпляров Договора Сторонами, Договор является заключенным со дня подписания Продавцом сканированного экземпляра Договор.
После подписания оригинальных экземпляров Договора Покупатель направляет их заказной почтовой корреспонденцией для подписания в адрес Продавца не позднее 10 (десяти) календарных дней с момента получения от Продавца Договора в электронном виде.
11.5.	Настоящий Договор действует до 31.12.2021 года, после окончания срока действия Договора отгрузка Товара прекращается, в случае наличия задолженности одной из Сторон возврат/оплата денежных средств производится в течение 30 рабочих дней.
11.6.	Риски неблагоприятных последствий отказа Продавца от заключения Договора в связи с нарушением Покупателем условия о сроке его подписания возлагаются исключительно на Покупателя, у Продавца в связи с этим не возникает никаких обязанностей перед Покупателем, а Покупатель, в свою очередь, не будет иметь прав требования к Продавцу.


12.  ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН:
ПРОДАВЕЦ:
Акционерное общество “Транснациональная компания “Казхром”
030008, Республика Казахстан, Актюбинская область, г. Актобе, ул. М. Маметовой 4 «А»
БИН 951040000069 КБе 17 Свидетельство о постановке на учет по НДС - Серия 06001 №0000424 от 16.08.2012 г.
Банковские реквизиты: Текущий счет (ИИК) KZ7594803KZT22030019 в Акционерном обществе “Евразийский банк”, БИК EURIKZKA, БИН  990441000519.
Грузоотправитель: Аксуский завод ферросплавов - филиал Акционерного общества “Транснациональная компания “Казхром”, БИН 951241000448, 140101, РК, Павлодарская область, г. Аксу-1, тел. отдела сбыта: 8/71837/9-04-84, 9-04-82.

ПОКУПАТЕЛЬ:
Товарищество с ограниченной ответственностью «….» (ТОО «…»)
Юридический адрес:
…..
БИН: …..
Платежные реквизиты:
….
email: ......@mail.ru тел: +7 (….) 12334451, …..
	

	
































Приложение №1 к Договору №________________  
от «____» __________ 2021 г.
между_____ и ________________

г. Аксу                                                                                        «___» __________ 2021 г.

1. Товар:
	[bookmark: _GoBack]№ п/п
	Наименование
	Ед. изм.
	Кол-во
	Цена
за единицу
Товара,
тенге,
без НДС-12%
	Сумма,
тенге,
без НДС 12%
	Сумма,
тенге, с НДС 12%
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Итого Товара на сумму  ___ тенге, 00 тиын без НДС или ______тенге, 00 тиын с учетом НДС по ставке 12%.
2. Приемка Товара по количеству производится на условиях EXW склад Продавца (согласно Инкотермс 2020). 
3. Цена Товара определена на условиях EXW склад Продавца (согласно Инкотермс 2020).
4. Условия поставки: EXW склад Продавца (самовывоз со склада Продавца автотранспортом), согласно «согласно Инкотермс 2020».
5. Порядок осуществления оплаты по настоящему приложению: 100% предоплата.
6. Срок поставки: с даты заключения по 31.12.2021г.
7. Покупателем/ Грузоотправителем Товара, поставляемого по настоящему Приложению № 1, является _____, адрес: ____
8. Продавцом/Производителем Товара, поставляемого по настоящему Приложению №1, является ______
9. Настоящее Приложение №1 является неотъемлемой частью Договора.
10. Подписи Сторон:


	
ПОКУПАТЕЛЬ


_______________ Ф.И.О. 

	
ПРОДАВЕЦ


_______________ Ф.И.О.
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